
Ochranná známka alebo označenie, ktoré je základom námietky:
národná obrazová ochranná známka „The Masters“ pre výrobky
zaradené do triedy 25 a obrazová ochranná známka „The
Masters GOLF COMPANY“ (ochranná známka Spoločenstva
č. 1 582 535) pre výrobky zaradené do tried 12, 25 a 28.

Rozhodnutie námietkového oddelenia: prijatie námietky
a zamietnutie prihlášky pre výrobky zaradené do tried 12, 25
a 28.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: skončenie konania o odvolaní
a vyhlásenie odvolania za neprijateľné.

Dôvody žaloby: protiprávnosť výroku v rozhodnutí, že je odvo-
lanie neprípustné, ako aj prisúdenie trov konania The Masters
Golf Company Ltd.

Žaloba podaná 3. augusta 2007 – Vitro Corporativo/ÚHVT
– VKR Holding (Vitro)

(Vec T-295/07)

(2007/C 235/36)

Jazyk žaloby: španielčina

Účastníci konania

Žalobkynňa: Vitro Corporativo, S.A. de C.V. (v zastúpení: J.
Botella Reyna, advokát)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné
známky a vzory)

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom: VKR Holding A/S

Návrh žalobkyne

— rozhodnúť o povolení zápisu ochrannej známky Spoločen-
stva č. 2 669 497 „Vitro“ pre výrobky zaradené do triedy
19.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovateľ ochrannej známky Spoločenstva: žalobkyňa.

Prihlasovaná ochranná známka: slovná ochranná známka „Vitro“
pre výrobky a služby zaradené do tried 1, 7, 8, 9, 12, 16, 17,
19, 20, 21, 22, 27, 30, 35, 39, 40, 41, 42 a 43 (prihláška
č. 2 669 497).

Majiteľ ochrannej známky alebo označenia, ktoré je základom
námietky: VKR Holding A/S.

Ochranná známka alebo označenie, ktoré je základom námietky:
ochranná známka Spoločenstva (č. 651 745), dánska ochranná

známka (č. 1956 1415 VR), nemecká ochranná známka
(č. 725 452) a britská ochranná známka (č. 1 436 897)
„VITRAL“ okrem iného pre výrobky zaradené do triedy 19, proti
ktorým smerovala námietka.

Rozhodnutie námietkového oddelenia: vyhovenie námietke
a zamietnutie prihlášky pre výrobky zaradené do triedy 19.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: zamietnutie odvolania.

Dôvody žaloby: nesprávne uplatnenie článku 8 ods. 1 písm. b)
nariadenia (ES) č. 40/94 (1) vzhľadom na to, že kolidujúce ozna-
čenia sú po fonetickej a grafickej stránke odlišné.

(1) Nariadenie Rady (ES) č. 40/94 z 20. decembra 1993 o ochrannej
známke spoločenstva (Ú. v. ES L 11, 1994, s. 1; Mim. vyd. 17/001,
s. 146).

Žaloba podaná 6. augusta 2007 – Korsch/ÚHVT (Pharma
Check)

(Vec T-296/07)

(2007/C 235/37)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Korsch AG (Berlín, Nemecko) (v zastúpení: J. Grzam,
Rechtsanwalt)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné
známky a vzory)

Návrhy žalobkyne

— zrušiť rozhodnutie štvrtého odvolacieho senátu Úradu pre
harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a vzory)
z 5. júna 2007 (odvolanie vo veci R 358/2007-4) v súvislosti
so slovnou ochrannou známkou č. 5 310 214 „Pharma
Check“,

— zaviazať žalovaného na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovaná ochranná známka: slovná ochranná známka
„Pharma Check“ pre tovary zaradené do triedy 9 (prihláška
č. 5 310 214).

Rozhodnutie prieskumového pracovníka: zamietnutie prihlášky.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: zamietnutie odvolania.
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Dôvody žaloby: porušenie článku 7 ods. 1 písm. b) a c) nariadenia
(ES) č. 40/94 (1).

(1) Nariadenie Rady (ES) č. 40/94 z 20. decembra 1993 o ochrannej
známke spoločenstva (Ú.v. ES L 11, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 146).

Žaloba podaná 1. augusta 2007 – TridonicActo/ÚHVT
(Intelligent Voltage Guard)

(Vec T-297/07)

(2007/C 235/38)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: TridonicActo GmbH & Co KG (Dornbirn, Rakúsko)
(v zastúpení: L. Wiltschek, Rechtsanwalt)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné
známky a vzory)

Návrhy žalobkyne

— zmeniť rozhodnutie druhého odvolacieho senátu Úradu pre
harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a vzory)
z 31. mája 2007 (odvolanie vo veci R 108/2007-2) takým
spôsobom, aby sa povolila ochrana medzinárodnej slovnej
a obrazovej ochrannej známky č. 874 778 „Intelligent
Voltage Guard“ na úrovni Európskeho spoločenstva,

— subsidiárne, zrušiť napadnuté rozhodnutie a vrátiť vec na
rozhodnutie Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu
(ochranné známky a vzory),

— zaviazať žalovaného na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovaná ochranná známka: obrazová ochranná známka „Intel-
ligent Voltage Guard“ pre tovary zaradené do tried 9 a 11
(medzinárodný zápis č. W 874 778).

Rozhodnutie prieskumového pracovníka: zamietnutie prihlášky.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: zamietnutie odvolania.

Dôvody žaloby: porušenie článku 7ods. 1 písm. b) nariadenia (ES)
č. 40/94 (1), keďže ochranná známka „Intelligent Voltage Guard“
má rozlišovaciu spôsobilosť.

(1) Nariadenie Rady (ES) č. 40/94 z 20. decembra 1993 o ochrannej
známke spoločenstva (Ú. v. ES L 11, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 146).

Žaloba podaná 2. augusta 2007 – Taliansko/Komisia

(Vec T-298/07)

(2007/C 235/39)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Talianska republika (v zastúpení: P. Gentili, Avvocato
dello Stato)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobkyne

— zrušiť oznámenie Komisie Európskych spoločenstiev
č. 04980 z 22. mája 2007, Generálneho riaditeľstva pre
regionálnu politiku – Programy a projekty na Cypre,
v Grécku, Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku,
ktorého predmetom sú platby Komisie v inej ako žiadanej
výške; Odkaz: DOCUP cieľ 2 „Lazio“ 2000 – 2006 (č. CCI
2000 IT 16 2DO 009),

— zrušiť oznámenie Komisie Európskych spoločenstiev
č. 05108 z 25. mája 2007, Generálneho riaditeľstva pre
regionálnu politiku – Programy a projekty na Cypre,
v Grécku, Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku,
ktorého predmetom je certifikácia a vyhlásenie
o predbežných výdavkoch a žiadosť o platbu; Odkaz:
DOCUP Veneto cieľ 2 2000 – 2006 (č. CCI 2000 IT 16
2DO 005),

— zrušiť oznámenie Komisie Európskych spoločenstiev
č. 05452 zo 4. júna 2007, Generálneho riaditeľstva pre
regionálnu politiku – Programy a projekty na Cypre,
v Grécku, Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku,
ktorého predmetom sú platby Komisie v inej ako žiadanej
výške; Odkaz: DOCUP Piemonte 2000 – 2006 (č. CCI 2000
IT 16 2DO 007),

— zrušiť oznámenie Komisie Európskych spoločenstiev
č. 05665 z 8. júna 2007, Generálneho riaditeľstva pre regio-
nálnu politiku – Programy a projekty na Cypre, v Grécku,
Maďarsku, Taliansku, na Malte a v Holandsku, ktorého pred-
metom sú platby Komisie v inej ako žiadanej výške; Odkaz:
Regionálny operatívny program „Campania“ 2000 – 2006
(č. CCI 1999 IT 16 1PO 007),

— zrušiť tiež všetky súvisiace a predchádzajúce akty a zaviazať
Komisiu Európskych spoločenstiev na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia sú totožné so žalobnými
dôvodmi a hlavnými tvrdeniami vo veci T-345/04, Talianska re-
publika/Komisia (1).

(1) Ú. v. EÚ C 262, 23.10.2004, s. 55.
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